Kantate Nr. 68

am zweiten Pfingsttag

~Also hat Gott die Welt geliebt*

fiir Sopran-, Ba-Solo, Chor und Orchester

Cantata No. 68

for Whitsuntide
“For God his wondrous love to show”

for Soprano-, Bass-Solo, Chorus and Orchestra
English version by J. Michael Diack
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